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RTG VYŠETROVŇA1.02 34.628 barytová omietka+kazetový podhľad Ecophon Meditec

KABÍNKA 11.03 1.302 kazetový podhľad Ecophon Meditec
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CHODBA1.16 26.397 kazetový podhľad Ecophon Meditec

barytová omietka+kazetový podhľad Ecophon Meditec

barytová omietka+kazetový podhľad Ecophon Meditec
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REVÍZIA 1 z  26.11.2019 (na vyžiadanie UNM)
- úprava dverí v 1.04
- uprava steny v 1.05 a pridanie dveri a podávacieho okna
- úprava steny v 1.07 a pridanie dveri a podávacieho okna, vybúranie existujúcej kabínky
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POZNÁMKA: VZDUCHOTECHNIKA: - VÝŠKOVÉ KÓTY VZDUCHOVODOV V KOORDINAČNÝCH VÝKRESOCH SÚ NADRADENÉ VZDUCHOTECHNICKÝM KÓTAM.  - MONTÁŽ VZDUCHOTECHNIKY MUSÍ BRAŤ OHĽAD NA KOORDINAČNÉ VÝKRESY VŠETKÝCH PROFESIÍ. AD NA KOORDINAČNÉ VÝKRESY VŠETKÝCH PROFESIÍ. - PROJEKTOVANÉ ROZMERY VŠETKÝCH VZDUCHOTECHNICKÝCH VÝROBKOV JE NUTNÉ PRED ICH ZADANÍM DO  PROJEKTOVANÉ ROZMERY VŠETKÝCH VZDUCHOTECHNICKÝCH VÝROBKOV JE NUTNÉ PRED ICH ZADANÍM DO PROJEKTOVANÉ ROZMERY VŠETKÝCH VZDUCHOTECHNICKÝCH VÝROBKOV JE NUTNÉ PRED ICH ZADANÍM DO  ROZMERY VŠETKÝCH VZDUCHOTECHNICKÝCH VÝROBKOV JE NUTNÉ PRED ICH ZADANÍM DO ROZMERY VŠETKÝCH VZDUCHOTECHNICKÝCH VÝROBKOV JE NUTNÉ PRED ICH ZADANÍM DO  VŠETKÝCH VZDUCHOTECHNICKÝCH VÝROBKOV JE NUTNÉ PRED ICH ZADANÍM DO VŠETKÝCH VZDUCHOTECHNICKÝCH VÝROBKOV JE NUTNÉ PRED ICH ZADANÍM DO  VZDUCHOTECHNICKÝCH VÝROBKOV JE NUTNÉ PRED ICH ZADANÍM DO VZDUCHOTECHNICKÝCH VÝROBKOV JE NUTNÉ PRED ICH ZADANÍM DO  VÝROBKOV JE NUTNÉ PRED ICH ZADANÍM DO VÝROBKOV JE NUTNÉ PRED ICH ZADANÍM DO  JE NUTNÉ PRED ICH ZADANÍM DO JE NUTNÉ PRED ICH ZADANÍM DO  NUTNÉ PRED ICH ZADANÍM DO NUTNÉ PRED ICH ZADANÍM DO  PRED ICH ZADANÍM DO PRED ICH ZADANÍM DO  ICH ZADANÍM DO ICH ZADANÍM DO  ZADANÍM DO ZADANÍM DO  DO DO VÝROBY OVERIŤ PREMERANÍM PRIAMO NA STAVBE. - HORNÁ HRANA VZDUCHOVODOV (POKIAĽ NIE JE UVEDENÁ VO VÝKRESOCH) JE 50 mm POD STROPOM RESP.  HORNÁ HRANA VZDUCHOVODOV (POKIAĽ NIE JE UVEDENÁ VO VÝKRESOCH) JE 50 mm POD STROPOM RESP. HORNÁ HRANA VZDUCHOVODOV (POKIAĽ NIE JE UVEDENÁ VO VÝKRESOCH) JE 50 mm POD STROPOM RESP.  HRANA VZDUCHOVODOV (POKIAĽ NIE JE UVEDENÁ VO VÝKRESOCH) JE 50 mm POD STROPOM RESP. HRANA VZDUCHOVODOV (POKIAĽ NIE JE UVEDENÁ VO VÝKRESOCH) JE 50 mm POD STROPOM RESP.  VZDUCHOVODOV (POKIAĽ NIE JE UVEDENÁ VO VÝKRESOCH) JE 50 mm POD STROPOM RESP. VZDUCHOVODOV (POKIAĽ NIE JE UVEDENÁ VO VÝKRESOCH) JE 50 mm POD STROPOM RESP.  (POKIAĽ NIE JE UVEDENÁ VO VÝKRESOCH) JE 50 mm POD STROPOM RESP. (POKIAĽ NIE JE UVEDENÁ VO VÝKRESOCH) JE 50 mm POD STROPOM RESP.  NIE JE UVEDENÁ VO VÝKRESOCH) JE 50 mm POD STROPOM RESP. NIE JE UVEDENÁ VO VÝKRESOCH) JE 50 mm POD STROPOM RESP.  JE UVEDENÁ VO VÝKRESOCH) JE 50 mm POD STROPOM RESP. JE UVEDENÁ VO VÝKRESOCH) JE 50 mm POD STROPOM RESP.  UVEDENÁ VO VÝKRESOCH) JE 50 mm POD STROPOM RESP. UVEDENÁ VO VÝKRESOCH) JE 50 mm POD STROPOM RESP.  VO VÝKRESOCH) JE 50 mm POD STROPOM RESP. VO VÝKRESOCH) JE 50 mm POD STROPOM RESP.  VÝKRESOCH) JE 50 mm POD STROPOM RESP. VÝKRESOCH) JE 50 mm POD STROPOM RESP.  JE 50 mm POD STROPOM RESP. JE 50 mm POD STROPOM RESP.  50 mm POD STROPOM RESP. 50 mm POD STROPOM RESP.  mm POD STROPOM RESP. mm POD STROPOM RESP.  POD STROPOM RESP. POD STROPOM RESP.  STROPOM RESP. STROPOM RESP.  RESP. RESP. PREKLADOM.  PRI KRÍŽENÍ VZDUCHOVODOV JE HORNÁ HRANA VZDUCHOVODU MIN. 50 mm OD SPODNEJ HRANY   PRI KRÍŽENÍ VZDUCHOVODOV JE HORNÁ HRANA VZDUCHOVODU MIN. 50 mm OD SPODNEJ HRANY  PRI KRÍŽENÍ VZDUCHOVODOV JE HORNÁ HRANA VZDUCHOVODU MIN. 50 mm OD SPODNEJ HRANY PRI KRÍŽENÍ VZDUCHOVODOV JE HORNÁ HRANA VZDUCHOVODU MIN. 50 mm OD SPODNEJ HRANY  KRÍŽENÍ VZDUCHOVODOV JE HORNÁ HRANA VZDUCHOVODU MIN. 50 mm OD SPODNEJ HRANY KRÍŽENÍ VZDUCHOVODOV JE HORNÁ HRANA VZDUCHOVODU MIN. 50 mm OD SPODNEJ HRANY  VZDUCHOVODOV JE HORNÁ HRANA VZDUCHOVODU MIN. 50 mm OD SPODNEJ HRANY VZDUCHOVODOV JE HORNÁ HRANA VZDUCHOVODU MIN. 50 mm OD SPODNEJ HRANY  JE HORNÁ HRANA VZDUCHOVODU MIN. 50 mm OD SPODNEJ HRANY JE HORNÁ HRANA VZDUCHOVODU MIN. 50 mm OD SPODNEJ HRANY  HORNÁ HRANA VZDUCHOVODU MIN. 50 mm OD SPODNEJ HRANY HORNÁ HRANA VZDUCHOVODU MIN. 50 mm OD SPODNEJ HRANY  HRANA VZDUCHOVODU MIN. 50 mm OD SPODNEJ HRANY HRANA VZDUCHOVODU MIN. 50 mm OD SPODNEJ HRANY  VZDUCHOVODU MIN. 50 mm OD SPODNEJ HRANY VZDUCHOVODU MIN. 50 mm OD SPODNEJ HRANY  MIN. 50 mm OD SPODNEJ HRANY MIN. 50 mm OD SPODNEJ HRANY  50 mm OD SPODNEJ HRANY 50 mm OD SPODNEJ HRANY  mm OD SPODNEJ HRANY mm OD SPODNEJ HRANY  OD SPODNEJ HRANY OD SPODNEJ HRANY  SPODNEJ HRANY SPODNEJ HRANY  HRANY HRANY HORNÉHO VZDUCHOVODU. - PRECHODY VZDUCHOVODOV  VEDENÝCH VODOROVNE POD STROPOM (POKIAĽ NIE JE UVEDENÁ VO  PRECHODY VZDUCHOVODOV  VEDENÝCH VODOROVNE POD STROPOM (POKIAĽ NIE JE UVEDENÁ VO PRECHODY VZDUCHOVODOV  VEDENÝCH VODOROVNE POD STROPOM (POKIAĽ NIE JE UVEDENÁ VO  VZDUCHOVODOV  VEDENÝCH VODOROVNE POD STROPOM (POKIAĽ NIE JE UVEDENÁ VO VZDUCHOVODOV  VEDENÝCH VODOROVNE POD STROPOM (POKIAĽ NIE JE UVEDENÁ VO   VEDENÝCH VODOROVNE POD STROPOM (POKIAĽ NIE JE UVEDENÁ VO  VEDENÝCH VODOROVNE POD STROPOM (POKIAĽ NIE JE UVEDENÁ VO VEDENÝCH VODOROVNE POD STROPOM (POKIAĽ NIE JE UVEDENÁ VO  VODOROVNE POD STROPOM (POKIAĽ NIE JE UVEDENÁ VO VODOROVNE POD STROPOM (POKIAĽ NIE JE UVEDENÁ VO  POD STROPOM (POKIAĽ NIE JE UVEDENÁ VO POD STROPOM (POKIAĽ NIE JE UVEDENÁ VO  STROPOM (POKIAĽ NIE JE UVEDENÁ VO STROPOM (POKIAĽ NIE JE UVEDENÁ VO  (POKIAĽ NIE JE UVEDENÁ VO (POKIAĽ NIE JE UVEDENÁ VO  NIE JE UVEDENÁ VO NIE JE UVEDENÁ VO  JE UVEDENÁ VO JE UVEDENÁ VO  UVEDENÁ VO UVEDENÁ VO  VO VO VÝKRESOCH) MAJÚ HORNÚ HRANU ROVNÚ. - VŠETKY DOMERY, ODSKOKY A ETÁŽE VZDUCHOTECHNICKÉHO POTRUBIA  BUDÚ DOMERANÉ NA STAVBE PODĽA  VŠETKY DOMERY, ODSKOKY A ETÁŽE VZDUCHOTECHNICKÉHO POTRUBIA  BUDÚ DOMERANÉ NA STAVBE PODĽA VŠETKY DOMERY, ODSKOKY A ETÁŽE VZDUCHOTECHNICKÉHO POTRUBIA  BUDÚ DOMERANÉ NA STAVBE PODĽA  DOMERY, ODSKOKY A ETÁŽE VZDUCHOTECHNICKÉHO POTRUBIA  BUDÚ DOMERANÉ NA STAVBE PODĽA DOMERY, ODSKOKY A ETÁŽE VZDUCHOTECHNICKÉHO POTRUBIA  BUDÚ DOMERANÉ NA STAVBE PODĽA  ODSKOKY A ETÁŽE VZDUCHOTECHNICKÉHO POTRUBIA  BUDÚ DOMERANÉ NA STAVBE PODĽA ODSKOKY A ETÁŽE VZDUCHOTECHNICKÉHO POTRUBIA  BUDÚ DOMERANÉ NA STAVBE PODĽA  A ETÁŽE VZDUCHOTECHNICKÉHO POTRUBIA  BUDÚ DOMERANÉ NA STAVBE PODĽA A ETÁŽE VZDUCHOTECHNICKÉHO POTRUBIA  BUDÚ DOMERANÉ NA STAVBE PODĽA  VZDUCHOTECHNICKÉHO POTRUBIA  BUDÚ DOMERANÉ NA STAVBE PODĽA VZDUCHOTECHNICKÉHO POTRUBIA  BUDÚ DOMERANÉ NA STAVBE PODĽA  POTRUBIA  BUDÚ DOMERANÉ NA STAVBE PODĽA POTRUBIA  BUDÚ DOMERANÉ NA STAVBE PODĽA   BUDÚ DOMERANÉ NA STAVBE PODĽA  BUDÚ DOMERANÉ NA STAVBE PODĽA BUDÚ DOMERANÉ NA STAVBE PODĽA  DOMERANÉ NA STAVBE PODĽA DOMERANÉ NA STAVBE PODĽA  NA STAVBE PODĽA NA STAVBE PODĽA  STAVBE PODĽA STAVBE PODĽA  PODĽA PODĽA A SKUTOČNEJ SITUÁCIE. - OTVORY PRE VYÚSTKY BUDÚ VYREZANÉ DO VZDUCHOTECHNICKÉHO POTRUBIA PODĽA SITUÁCIE NA STAVBE. A SITUÁCIE NA STAVBE. - PRED MONTÁŽOU VZDUCHOTECHNIKY SKONTROLOVAŤ, ČI STAVBA ZODPOVEDÁ PROJEKTOVEJ DOKUMENTÁCIÍ. - DISTRIBUČNÍ ELEMENTY BUDÚ ROZMIESTNENÉ VÝKRESU RASTRU PODHĽADU ALEBO RASTRU PODLAHY.  ADU ALEBO RASTRU PODLAHY.  CHLADENIE: - PRED INŠTALÁCIOU JE NUTNÉ PREŠTUDOVAŤ INŠTALAČNÝ MANUÁL JEDNOTLIVÝCH ZARIADENÍ  PRED INŠTALÁCIOU JE NUTNÉ PREŠTUDOVAŤ INŠTALAČNÝ MANUÁL JEDNOTLIVÝCH ZARIADENÍ  - VŠETKY ROZVODY CHLADU IZOLOVAT KAUČUKOVOU IZOLÁCIOU min. hr. 13 mm VŠETKY ROZVODY CHLADU IZOLOVAT KAUČUKOVOU IZOLÁCIOU min. hr. 13 mm - VŠETKY KLIMATIZAČNÉ ZARIADENIA NA ELEKTRICKÚ SIEŤ PRIPÁJA PROFESIA ELEKTROINŠTALÁCIE VŠETKY KLIMATIZAČNÉ ZARIADENIA NA ELEKTRICKÚ SIEŤ PRIPÁJA PROFESIA ELEKTROINŠTALÁCIE - ROZVODY CHLADU BUDÚ VEDENÉ INTERIÉRY V OBJÍMKACH V PODHĽADE ALEBO ZASEKANÉ V ŽĽABOCH  ROZVODY CHLADU BUDÚ VEDENÉ INTERIÉRY V OBJÍMKACH V PODHĽADE ALEBO ZASEKANÉ V ŽĽABOCH  ADE ALEBO ZASEKANÉ V ŽĽABOCH  ABOCH  V STENÁCH   - VONKAJŠIA KLIMATIZAČNÁ JEDNOTKY BUDÚ ULOŽENÉ NA TYPICKÝCH KONZOLÁCH DODÁVKA STAVBY VONKAJŠIA KLIMATIZAČNÁ JEDNOTKY BUDÚ ULOŽENÉ NA TYPICKÝCH KONZOLÁCH DODÁVKA STAVBY SPOLOČNÉ - PRESTUPY VZDUCHOVODOV A ROZVODOV CHLADENIA CEZ STREŠNÝ PLÁŠŤ OPATRIŤ PRECHODOVÝMI MANŽETAMI  PRESTUPY VZDUCHOVODOV A ROZVODOV CHLADENIA CEZ STREŠNÝ PLÁŠŤ OPATRIŤ PRECHODOVÝMI MANŽETAMI PRESTUPY VZDUCHOVODOV A ROZVODOV CHLADENIA CEZ STREŠNÝ PLÁŠŤ OPATRIŤ PRECHODOVÝMI MANŽETAMI  VZDUCHOVODOV A ROZVODOV CHLADENIA CEZ STREŠNÝ PLÁŠŤ OPATRIŤ PRECHODOVÝMI MANŽETAMI VZDUCHOVODOV A ROZVODOV CHLADENIA CEZ STREŠNÝ PLÁŠŤ OPATRIŤ PRECHODOVÝMI MANŽETAMI  A ROZVODOV CHLADENIA CEZ STREŠNÝ PLÁŠŤ OPATRIŤ PRECHODOVÝMI MANŽETAMI A ROZVODOV CHLADENIA CEZ STREŠNÝ PLÁŠŤ OPATRIŤ PRECHODOVÝMI MANŽETAMI  ROZVODOV CHLADENIA CEZ STREŠNÝ PLÁŠŤ OPATRIŤ PRECHODOVÝMI MANŽETAMI ROZVODOV CHLADENIA CEZ STREŠNÝ PLÁŠŤ OPATRIŤ PRECHODOVÝMI MANŽETAMI  CHLADENIA CEZ STREŠNÝ PLÁŠŤ OPATRIŤ PRECHODOVÝMI MANŽETAMI CHLADENIA CEZ STREŠNÝ PLÁŠŤ OPATRIŤ PRECHODOVÝMI MANŽETAMI  CEZ STREŠNÝ PLÁŠŤ OPATRIŤ PRECHODOVÝMI MANŽETAMI CEZ STREŠNÝ PLÁŠŤ OPATRIŤ PRECHODOVÝMI MANŽETAMI  STREŠNÝ PLÁŠŤ OPATRIŤ PRECHODOVÝMI MANŽETAMI STREŠNÝ PLÁŠŤ OPATRIŤ PRECHODOVÝMI MANŽETAMI  PLÁŠŤ OPATRIŤ PRECHODOVÝMI MANŽETAMI PLÁŠŤ OPATRIŤ PRECHODOVÝMI MANŽETAMI  OPATRIŤ PRECHODOVÝMI MANŽETAMI OPATRIŤ PRECHODOVÝMI MANŽETAMI  PRECHODOVÝMI MANŽETAMI PRECHODOVÝMI MANŽETAMI  MANŽETAMI MANŽETAMI RESP. IZOL. PRESTUPMI SO ZARUČENOU VODOTESNOSŤOU DODÁVKOU STAVBY.  - STAVEBNÍ PRÁCE NUTNE KOORDINOVAŤ TAKÝM SPÔSOBOM, ABY BOLO MOŽNÉ ZABEZPEČIŤ POŽADOVANÚ  STAVEBNÍ PRÁCE NUTNE KOORDINOVAŤ TAKÝM SPÔSOBOM, ABY BOLO MOŽNÉ ZABEZPEČIŤ POŽADOVANÚ STAVEBNÍ PRÁCE NUTNE KOORDINOVAŤ TAKÝM SPÔSOBOM, ABY BOLO MOŽNÉ ZABEZPEČIŤ POŽADOVANÚ  PRÁCE NUTNE KOORDINOVAŤ TAKÝM SPÔSOBOM, ABY BOLO MOŽNÉ ZABEZPEČIŤ POŽADOVANÚ PRÁCE NUTNE KOORDINOVAŤ TAKÝM SPÔSOBOM, ABY BOLO MOŽNÉ ZABEZPEČIŤ POŽADOVANÚ  NUTNE KOORDINOVAŤ TAKÝM SPÔSOBOM, ABY BOLO MOŽNÉ ZABEZPEČIŤ POŽADOVANÚ NUTNE KOORDINOVAŤ TAKÝM SPÔSOBOM, ABY BOLO MOŽNÉ ZABEZPEČIŤ POŽADOVANÚ  KOORDINOVAŤ TAKÝM SPÔSOBOM, ABY BOLO MOŽNÉ ZABEZPEČIŤ POŽADOVANÚ KOORDINOVAŤ TAKÝM SPÔSOBOM, ABY BOLO MOŽNÉ ZABEZPEČIŤ POŽADOVANÚ  TAKÝM SPÔSOBOM, ABY BOLO MOŽNÉ ZABEZPEČIŤ POŽADOVANÚ TAKÝM SPÔSOBOM, ABY BOLO MOŽNÉ ZABEZPEČIŤ POŽADOVANÚ  SPÔSOBOM, ABY BOLO MOŽNÉ ZABEZPEČIŤ POŽADOVANÚ SPÔSOBOM, ABY BOLO MOŽNÉ ZABEZPEČIŤ POŽADOVANÚ  ABY BOLO MOŽNÉ ZABEZPEČIŤ POŽADOVANÚ ABY BOLO MOŽNÉ ZABEZPEČIŤ POŽADOVANÚ  BOLO MOŽNÉ ZABEZPEČIŤ POŽADOVANÚ BOLO MOŽNÉ ZABEZPEČIŤ POŽADOVANÚ  MOŽNÉ ZABEZPEČIŤ POŽADOVANÚ MOŽNÉ ZABEZPEČIŤ POŽADOVANÚ  ZABEZPEČIŤ POŽADOVANÚ ZABEZPEČIŤ POŽADOVANÚ  POŽADOVANÚ POŽADOVANÚ POŽIARNU ODOLNOSŤ JEDNOTLIVÝCH KONŠTRUKCIÍ, NAJME POŽIARNE UTESNENIE PRESTUPOV INŠTALÁCIÍ TZB A  - PRESTUPY POTRUBIA NA HRANICI PÚ UTESNIŤ POŽIARNOU UCPÁVKOU (HRANICE PÚ VYZNAČENÉ VO  PRESTUPY POTRUBIA NA HRANICI PÚ UTESNIŤ POŽIARNOU UCPÁVKOU (HRANICE PÚ VYZNAČENÉ VO PRESTUPY POTRUBIA NA HRANICI PÚ UTESNIŤ POŽIARNOU UCPÁVKOU (HRANICE PÚ VYZNAČENÉ VO  POTRUBIA NA HRANICI PÚ UTESNIŤ POŽIARNOU UCPÁVKOU (HRANICE PÚ VYZNAČENÉ VO POTRUBIA NA HRANICI PÚ UTESNIŤ POŽIARNOU UCPÁVKOU (HRANICE PÚ VYZNAČENÉ VO  NA HRANICI PÚ UTESNIŤ POŽIARNOU UCPÁVKOU (HRANICE PÚ VYZNAČENÉ VO NA HRANICI PÚ UTESNIŤ POŽIARNOU UCPÁVKOU (HRANICE PÚ VYZNAČENÉ VO  HRANICI PÚ UTESNIŤ POŽIARNOU UCPÁVKOU (HRANICE PÚ VYZNAČENÉ VO HRANICI PÚ UTESNIŤ POŽIARNOU UCPÁVKOU (HRANICE PÚ VYZNAČENÉ VO  PÚ UTESNIŤ POŽIARNOU UCPÁVKOU (HRANICE PÚ VYZNAČENÉ VO PÚ UTESNIŤ POŽIARNOU UCPÁVKOU (HRANICE PÚ VYZNAČENÉ VO  UTESNIŤ POŽIARNOU UCPÁVKOU (HRANICE PÚ VYZNAČENÉ VO UTESNIŤ POŽIARNOU UCPÁVKOU (HRANICE PÚ VYZNAČENÉ VO  POŽIARNOU UCPÁVKOU (HRANICE PÚ VYZNAČENÉ VO POŽIARNOU UCPÁVKOU (HRANICE PÚ VYZNAČENÉ VO  UCPÁVKOU (HRANICE PÚ VYZNAČENÉ VO UCPÁVKOU (HRANICE PÚ VYZNAČENÉ VO  (HRANICE PÚ VYZNAČENÉ VO (HRANICE PÚ VYZNAČENÉ VO  PÚ VYZNAČENÉ VO PÚ VYZNAČENÉ VO  VYZNAČENÉ VO VYZNAČENÉ VO  VO VO VÝKRESOCH PO). - VŠETKY PRÍPADNÉ ZMENY PROJEKTU JE NUTNÉ PRED ICH REALIZÁCIU PREKONZULTOVAŤ S HLAVNÝM  VŠETKY PRÍPADNÉ ZMENY PROJEKTU JE NUTNÉ PRED ICH REALIZÁCIU PREKONZULTOVAŤ S HLAVNÝM VŠETKY PRÍPADNÉ ZMENY PROJEKTU JE NUTNÉ PRED ICH REALIZÁCIU PREKONZULTOVAŤ S HLAVNÝM  PRÍPADNÉ ZMENY PROJEKTU JE NUTNÉ PRED ICH REALIZÁCIU PREKONZULTOVAŤ S HLAVNÝM PRÍPADNÉ ZMENY PROJEKTU JE NUTNÉ PRED ICH REALIZÁCIU PREKONZULTOVAŤ S HLAVNÝM  ZMENY PROJEKTU JE NUTNÉ PRED ICH REALIZÁCIU PREKONZULTOVAŤ S HLAVNÝM ZMENY PROJEKTU JE NUTNÉ PRED ICH REALIZÁCIU PREKONZULTOVAŤ S HLAVNÝM  PROJEKTU JE NUTNÉ PRED ICH REALIZÁCIU PREKONZULTOVAŤ S HLAVNÝM PROJEKTU JE NUTNÉ PRED ICH REALIZÁCIU PREKONZULTOVAŤ S HLAVNÝM  JE NUTNÉ PRED ICH REALIZÁCIU PREKONZULTOVAŤ S HLAVNÝM JE NUTNÉ PRED ICH REALIZÁCIU PREKONZULTOVAŤ S HLAVNÝM  NUTNÉ PRED ICH REALIZÁCIU PREKONZULTOVAŤ S HLAVNÝM NUTNÉ PRED ICH REALIZÁCIU PREKONZULTOVAŤ S HLAVNÝM  PRED ICH REALIZÁCIU PREKONZULTOVAŤ S HLAVNÝM PRED ICH REALIZÁCIU PREKONZULTOVAŤ S HLAVNÝM  ICH REALIZÁCIU PREKONZULTOVAŤ S HLAVNÝM ICH REALIZÁCIU PREKONZULTOVAŤ S HLAVNÝM  REALIZÁCIU PREKONZULTOVAŤ S HLAVNÝM REALIZÁCIU PREKONZULTOVAŤ S HLAVNÝM  PREKONZULTOVAŤ S HLAVNÝM PREKONZULTOVAŤ S HLAVNÝM  S HLAVNÝM S HLAVNÝM INŽINIEROM PROJEKTU A PROJEKTANTOM VZDUCHOTECHNIKY.  - PRÍPADNÉ NEJASNOSTI RESP. NEZROVNALOSTI V PROJEKTE JE NUTNÉ BEZODKLADNE OZNÁMIŤ HLAVNÉMU  PRÍPADNÉ NEJASNOSTI RESP. NEZROVNALOSTI V PROJEKTE JE NUTNÉ BEZODKLADNE OZNÁMIŤ HLAVNÉMU PRÍPADNÉ NEJASNOSTI RESP. NEZROVNALOSTI V PROJEKTE JE NUTNÉ BEZODKLADNE OZNÁMIŤ HLAVNÉMU  NEJASNOSTI RESP. NEZROVNALOSTI V PROJEKTE JE NUTNÉ BEZODKLADNE OZNÁMIŤ HLAVNÉMU NEJASNOSTI RESP. NEZROVNALOSTI V PROJEKTE JE NUTNÉ BEZODKLADNE OZNÁMIŤ HLAVNÉMU  RESP. NEZROVNALOSTI V PROJEKTE JE NUTNÉ BEZODKLADNE OZNÁMIŤ HLAVNÉMU RESP. NEZROVNALOSTI V PROJEKTE JE NUTNÉ BEZODKLADNE OZNÁMIŤ HLAVNÉMU  NEZROVNALOSTI V PROJEKTE JE NUTNÉ BEZODKLADNE OZNÁMIŤ HLAVNÉMU NEZROVNALOSTI V PROJEKTE JE NUTNÉ BEZODKLADNE OZNÁMIŤ HLAVNÉMU  V PROJEKTE JE NUTNÉ BEZODKLADNE OZNÁMIŤ HLAVNÉMU V PROJEKTE JE NUTNÉ BEZODKLADNE OZNÁMIŤ HLAVNÉMU  JE NUTNÉ BEZODKLADNE OZNÁMIŤ HLAVNÉMU JE NUTNÉ BEZODKLADNE OZNÁMIŤ HLAVNÉMU  NUTNÉ BEZODKLADNE OZNÁMIŤ HLAVNÉMU NUTNÉ BEZODKLADNE OZNÁMIŤ HLAVNÉMU  BEZODKLADNE OZNÁMIŤ HLAVNÉMU BEZODKLADNE OZNÁMIŤ HLAVNÉMU  OZNÁMIŤ HLAVNÉMU OZNÁMIŤ HLAVNÉMU  HLAVNÉMU HLAVNÉMU INŽINIEROVI PROJEKTU A PROJEKTANTOVI VZDUCHOTECHNIKY.  - VŠETKY ZMENY A ÚPRAV MATERIÁLOVÉHO RIEŠENIA PRED REALIZÁCIOU PRÁC ODSÚHLASIŤ S PROJEKTANTOM  VŠETKY ZMENY A ÚPRAV MATERIÁLOVÉHO RIEŠENIA PRED REALIZÁCIOU PRÁC ODSÚHLASIŤ S PROJEKTANTOM VŠETKY ZMENY A ÚPRAV MATERIÁLOVÉHO RIEŠENIA PRED REALIZÁCIOU PRÁC ODSÚHLASIŤ S PROJEKTANTOM  ZMENY A ÚPRAV MATERIÁLOVÉHO RIEŠENIA PRED REALIZÁCIOU PRÁC ODSÚHLASIŤ S PROJEKTANTOM ZMENY A ÚPRAV MATERIÁLOVÉHO RIEŠENIA PRED REALIZÁCIOU PRÁC ODSÚHLASIŤ S PROJEKTANTOM  A ÚPRAV MATERIÁLOVÉHO RIEŠENIA PRED REALIZÁCIOU PRÁC ODSÚHLASIŤ S PROJEKTANTOM A ÚPRAV MATERIÁLOVÉHO RIEŠENIA PRED REALIZÁCIOU PRÁC ODSÚHLASIŤ S PROJEKTANTOM  MATERIÁLOVÉHO RIEŠENIA PRED REALIZÁCIOU PRÁC ODSÚHLASIŤ S PROJEKTANTOM MATERIÁLOVÉHO RIEŠENIA PRED REALIZÁCIOU PRÁC ODSÚHLASIŤ S PROJEKTANTOM  RIEŠENIA PRED REALIZÁCIOU PRÁC ODSÚHLASIŤ S PROJEKTANTOM RIEŠENIA PRED REALIZÁCIOU PRÁC ODSÚHLASIŤ S PROJEKTANTOM  PRED REALIZÁCIOU PRÁC ODSÚHLASIŤ S PROJEKTANTOM PRED REALIZÁCIOU PRÁC ODSÚHLASIŤ S PROJEKTANTOM  REALIZÁCIOU PRÁC ODSÚHLASIŤ S PROJEKTANTOM REALIZÁCIOU PRÁC ODSÚHLASIŤ S PROJEKTANTOM  PRÁC ODSÚHLASIŤ S PROJEKTANTOM PRÁC ODSÚHLASIŤ S PROJEKTANTOM  ODSÚHLASIŤ S PROJEKTANTOM ODSÚHLASIŤ S PROJEKTANTOM  S PROJEKTANTOM S PROJEKTANTOM PRÍSLUŠNEJ PROFESIE VRÁTANE AUTORA STAVBY.  - VŠETKY POVRCHOVÉ ÚPRAVY, FAREBNÉ ODTIENE, VRÁTANE ICH ZMIEN MUSIA BYŤ ODSÚHLASENÉ PRED -  VŠETKY POVRCHOVÉ ÚPRAVY, FAREBNÉ ODTIENE, VRÁTANE ICH ZMIEN MUSIA BYŤ ODSÚHLASENÉ PRED - VŠETKY POVRCHOVÉ ÚPRAVY, FAREBNÉ ODTIENE, VRÁTANE ICH ZMIEN MUSIA BYŤ ODSÚHLASENÉ PRED -  POVRCHOVÉ ÚPRAVY, FAREBNÉ ODTIENE, VRÁTANE ICH ZMIEN MUSIA BYŤ ODSÚHLASENÉ PRED - POVRCHOVÉ ÚPRAVY, FAREBNÉ ODTIENE, VRÁTANE ICH ZMIEN MUSIA BYŤ ODSÚHLASENÉ PRED -  ÚPRAVY, FAREBNÉ ODTIENE, VRÁTANE ICH ZMIEN MUSIA BYŤ ODSÚHLASENÉ PRED - ÚPRAVY, FAREBNÉ ODTIENE, VRÁTANE ICH ZMIEN MUSIA BYŤ ODSÚHLASENÉ PRED -  FAREBNÉ ODTIENE, VRÁTANE ICH ZMIEN MUSIA BYŤ ODSÚHLASENÉ PRED - FAREBNÉ ODTIENE, VRÁTANE ICH ZMIEN MUSIA BYŤ ODSÚHLASENÉ PRED -  ODTIENE, VRÁTANE ICH ZMIEN MUSIA BYŤ ODSÚHLASENÉ PRED - ODTIENE, VRÁTANE ICH ZMIEN MUSIA BYŤ ODSÚHLASENÉ PRED -  VRÁTANE ICH ZMIEN MUSIA BYŤ ODSÚHLASENÉ PRED - VRÁTANE ICH ZMIEN MUSIA BYŤ ODSÚHLASENÉ PRED -  ICH ZMIEN MUSIA BYŤ ODSÚHLASENÉ PRED - ICH ZMIEN MUSIA BYŤ ODSÚHLASENÉ PRED -  ZMIEN MUSIA BYŤ ODSÚHLASENÉ PRED - ZMIEN MUSIA BYŤ ODSÚHLASENÉ PRED -  MUSIA BYŤ ODSÚHLASENÉ PRED - MUSIA BYŤ ODSÚHLASENÉ PRED -  BYŤ ODSÚHLASENÉ PRED - BYŤ ODSÚHLASENÉ PRED -  ODSÚHLASENÉ PRED - ODSÚHLASENÉ PRED -  PRED - PRED -  - - REALIZAČNÝ PROJEKT NENAHRÁDZA VÝROBNÚ A DIELENSKU DOKUMENTÁCIU DODÁVATEĽA ČASTI STAVBY  PROJEKT NENAHRÁDZA VÝROBNÚ A DIELENSKU DOKUMENTÁCIU DODÁVATEĽA ČASTI STAVBY PROJEKT NENAHRÁDZA VÝROBNÚ A DIELENSKU DOKUMENTÁCIU DODÁVATEĽA ČASTI STAVBY  NENAHRÁDZA VÝROBNÚ A DIELENSKU DOKUMENTÁCIU DODÁVATEĽA ČASTI STAVBY NENAHRÁDZA VÝROBNÚ A DIELENSKU DOKUMENTÁCIU DODÁVATEĽA ČASTI STAVBY  VÝROBNÚ A DIELENSKU DOKUMENTÁCIU DODÁVATEĽA ČASTI STAVBY VÝROBNÚ A DIELENSKU DOKUMENTÁCIU DODÁVATEĽA ČASTI STAVBY  A DIELENSKU DOKUMENTÁCIU DODÁVATEĽA ČASTI STAVBY A DIELENSKU DOKUMENTÁCIU DODÁVATEĽA ČASTI STAVBY  DOKUMENTÁCIU DODÁVATEĽA ČASTI STAVBY DOKUMENTÁCIU DODÁVATEĽA ČASTI STAVBY  DODÁVATEĽA ČASTI STAVBY DODÁVATEĽA ČASTI STAVBY A ČASTI STAVBY  ČASTI STAVBY ČASTI STAVBY  STAVBY STAVBY VZDUCHOTECHNIKY!!! 
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